


We are delighted to see you again in 2023,
an extra special year for La Genése because
we're celebrating its 50th anniversary with
you.

We take special care to respect one another
at the resort and me and my team are
going to make your holiday unforgettable.

This extra special year will be full of
activities, entertainment and concerts.

Meet Virginie and her new team at the
Barlaba, visit Coco at the mini mart to stock
up on croissants and supplies or head to
the restaurant where Nelly and Eddy will
look after you.

Once again, thank you for choosing to
spend your holidays at our resort. Have
the best break with us.

Naturist regards

David Gallien and his team
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NATURIST VALUES

Being at La Genése means being a naturist,
and also to commit to the basic values of
naturism, such as nudity, self-respect, respect
for others and for the environment..

Respect our values!

Basic guidelines to gracefully respect:

* The naturist dress code (complete nudity)
is required at the river, at the swimming
pool, at the showers.

e Everywhere else on the park of La Genése
the fashionable way of dressing is... the
naturist wear!

e |If weather conditions, hygienic or safety
reasons impose dressing, we prefer sobriety;
large cloths or sportswear.

* Respect the naturists who are embarrassed
by the presence of dressed people, and do
not unpack: bathing suits, bikinis, thongs,
and all other accessories unnecessary at
La Genese... because appearance is not
important, and do not forget that eroticism
has nothing to do with naturism.

RESPECTING |
YOURSELF &
OTHERS

Parents intervene and persuade young
people to respect the naturist wear, des-
pite the temptation to seek protection or
adornment of clothing.

Living naturism at La Geneése is living in
freedom, which is first and foremost accep-
ting and respecting the rules that guarantee
freedom of others.

Protecting our children means limiting
the use of motorised vehicles and limiting
our speed.

Make your children aware, when taking
a bike trip, of the dangers to reduce the
number of accidents.

Avoid smoking in inappropriate public areas
and certain natural areas and most of all
pick up your cigarette butts.

Reduce the volume of your radio on your
pitch or in your car.

Do not under any circumstances speak
loudly or make noise, especially after sunset.

Respect the material available to you and
the infrastructure of the centre.

We are all concerned, so let's participate together
in naturism sustainability at La Genese and the
protection of the profound values they represent.
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Naturism to goes with good citizenship,
please sort your garbage, do not waste
water and try not to eat any prepacked
food... Garbage sorting saves the use of
raw materials, energy, water and limits the
amount of waste.

Sort your garbage

La Genése helps to protect the environment
and as such has garbage sorting bins (glass,
paper, and packaging). Thank you for
observing and respecting the symbols that
are displayed.

Household garbage must be put into the
plastic bags which are provided and disposed
in the green bins.

On the campsite, 3 garbage containers
are available on the campsite: behind the
Génésium, at the entrance of the “Sauvage
area” and at the entrance of the “Acacias
area”. Compost bins are also available at these
points.

All other garbage (green waste, scrap metal,
bulk) must be taken by yourself to the dump
at Plate-forme dechets of Méjannes-le-Clap.
Opening time:
- Mondays - Wednesdays — Fridays
from 8am to 12am and from 2pm to 5pm
Saturdays from 9.30am to 11.30am

Tél. 06 74 14 27 91

Water is precious,let’s not waste it!

It is not allowed to wash cars. Please watch
your children when taking a shower, to make
sure they do not play too long under the water
and do not use too much hot water.

Please, close the tab if possible when washing
yourself or doing the dishes.
Saving energy

Please do think of switching off the lights,
to lower the heater and to switch off the TV
when leaving a room.

In order to keep our links with nature, let's adopt Eco responsibility.
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% Reception
From 08/04 to 30/06
from 9am to 12am and from 2pm to 6pm

From 01/07 to 31/08
from 8am to 8pm

From 01/09 to 24/09
from 9am to 12am and from 2pm to 6pm

> SHOPS AND FOOD
(E‘ Mail (Free Service)

TO CONTACT US:

Tel : +33 (0)4 66 24 51 82

Route de la Genése 30430 MEJANNES LE
CLAP

Email : accgenese@tohapi-naturiste.fr

Sending your mail: you can put your letters in the mail-box situated in front of the reception
desk. It is relieved on working days (except Saturdays, Sundays and Holidays).

Receiving your mail: you can receive letters in the mail-box situated in front of the reception
desk. In case of emergency, the message (received by phone or by email) will be directly

taken to your pitch by a member of our staff.

A
iy Grocery

Everyday from 8am to Ipm
and from 3pm to 7pm

This shop offers all the traditional food:
such as bread, croissants, local products,
fruit, vegetables, roast chicken (please

%
Restaurant
Monday evening to Sunday evening,
from Tlam to 2pm and from 6pm to Tipm

Pizzas, cold or hot salads, grills, pasta, or even
dish of the day, come and eat cooked and
varied dishes (on the spot or to take away) but
also discover the wine list, cocktails, beers,...
without forgetting the menus for children.
Themed eveanings will be regularly offered

o
@J Bar/snack « BARLABA »

Open every day:

Low season from: 8am to Ipm

and from 4pm to Tipm.

High season from: 8am to Tlpm.

You can relax from morning to night starting
with breakfast and ending with a cocktail as
you watch a stage performance.

order beforehand), newspapers and maga-
zines, basic first need products, beverages,
frozen food, ice-cream, pastry.

Jonathan is waiting to welcome you!

to you (paella, mussels and fries, etc.). Do
not forget to notify us if you are celebrating
something ... We are at your disposal to
organize with you your meals with friends /
family or birthday (only by reservation).

It is strongly recommended to reserve your
table in July and August for the evening
meal.

Everything will be done to make your time
spent at Barlaba an enjoyable and friendly
moment. Cocktails, ice creams, tapas, beer,
fresh drinks, coffees etc.

Virginie is waiting to welcome you!
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RENTAL / SALE

>
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. €10/stay/single bed

Aliszshile €12/stay/double bed

T Towel rental set (11arge, 1small and 1 bath mat) €8/set/person

]

%@ End of the stay cleaning €90

ﬁ Baby kit (high chair + bathtub + travel cot + bottle warmer) €5/day - €45/week
Laundry facilities 7 days a week ;

@ at the reception: 3 washing machines and 1trumble dryer Wild sector: [ieyirziion s

1washing machine and 1trumble dryer (detergent not included) the reception desk

Information at
the reception desk

i

Paying services (extension cords, fax..)

?@? NUMBER OF SIMULTANEOUS DEVICES
S

1Day €6 €10 €13 €17 €20

3 Days €14 €19 €24 €29 €35

» 7 Days €21 €29 €36 €44 €54
g 14 Days €31 €42 €53 €64 €76
E 21 Days €37 €50 €63 €75 €90
; 1 Month €43 €57 €72 €86 €103
4 Months €92 €123 €154 €185 €222

5 Months €109 €145 €182 €218 €262

ASSISTANCE HOTLINE SERVICE SUPPORT@OSMOZIS.COM - +33 (0)184 19 4515




SOS Européen (mobile and fixed)

SAMU

Fire brigade

Gendarmerie (Barjac)

Police

Doctor (Barjac) / Dr David

Dentist (St Jean de Maruejols) / Dr Martin-Gros

Nurse (Méjannes) / André Sylvain

Ambulance (Barjac)

Hospital (Bagnols)

Hospital (Ales)

Veterinary (Barjac) / Dr Lériverend-Molko
Town hall (Méjannes)

Taxi (24/24 - 7/7)

Religious services (Catholic - Protestant - Messe Provencale)

2
15
18
+33 (0)4 66 24 50 17
17
+33 (0)4 66 24 50 54
+33 (0)4 66 24 45 71

+33 (0)4 66 24 58 70
+33 (0)6 20 79 54 51

+33 (0)4 66 24 59 00
+33 (0)4 66 7910 11
+33 (0)4 66 78 33 33
+33 (0)4 66 24 57 43
+33 (0)4 66 24 4119

+33 (0)6 84 47 63 03
+33 (0)4 66 34 59 68

+33 (0)4 66 24 42 41

MORE INFORMATION
Tourism information office of Méjannes Le Clap

Mairie - 30430 MEJANNES LE CLAP - Tél. +33 (0)4 66 24 42 41
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Opening hours
From 01/07 to 31/08, from 9am to 7pm.

The swimming pools are under the supervision
of a qualified lifeguard from 01/07 to 31/08
(schedule displayed at the entrance of the
swimming pool).

It is obligatory to take a shower before
entering the swimming pool.

Please do pay attention to the instructions
of the supervisors:

¢ Green flag: swimming under supervision
of a qualified lifeguard.

* Red flag: swimming without supervision
of a qualified lifeguard.

Swimming
All the season, every morning from 9am to
10am: lap swimming.

Padding pool

The great fun paddling pool is available for
children from O to 4 years old, under the full
responsibility of their parents.

Water slide

Situated close to the swimming-pool, it
provides kids with a great playground for slide
parties safety without disturbing swimmers.

Aquagym

Aquagym classes from 01/07 to 31/08 (days
and times displayed at reception).

Aquatic space rules

e Nudity is compulsory in all areas.

» Wristbands must be worn in order to access
the pools.

» For hygiene reasons, swimmers must
shower and pass through the footbaths
before entering the pool.

* Swim nappies must be worn by any child
younger than 3 or not yet potty-trained.

» |Inflatables, balls, masks and snorkels are
not permitted.

* |t is forbidden to smoke, eat, or drink in
the pool area.

* Only water bottles made of plastic are
permitted.

Please read the pool rules upon entry
to the pool.

> 8 «
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%‘f- Soins Bien-étre )%\\ Massages

July and August Every day by appointment.
For all information, please contact reception. Californian, Sitting, Reflexology.
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@ Kids'club for 4-12 years old (free)

Opening hours until 31/08: Monday to Friday from
10am to 12:15pm and from 3:30pm to 6pm and
Saturday from 10am to 12:15 pm

We learn and have fun together with the qualified
animators.

The club is open for children from 4 years old on.

Registration and get information from animators
during the opening hours.

O
" Playground (free)

Trampoline, slide, footbridge, climbing wall,
turnstile, Saturn’s ring... are freely accessible and

In order not to disturb the activities, every half day
of started attendance must be continued to the end.

Please, do make sure to provide your children with
acap/ hat, a sarong / shorts or a towel and a snack
for the afternoons.

Caution, make sure to specify when inscribing
your child, whether he / she is authorized to go
back to your pitch by him / herself when the kids’
club closes its doors.

under the supervision and responsibility of parents.
Observe the posted safety instructions.

ng\\ Entertainment for teenagers aged 13-17

On the program:

bivouac, pool games, disco,.. (week schedule,
information and meeting place will be displayed
on the entertainment panel).

A dedicated space has been specially created for
young people and is made available to them to
meet and organize their evenings!




From july to august come and enjoy a number
of sporting activities with an instructor,
(hiking, archery, boules competitions etc.).
Aquagym (see page 8)

From 01/07 to 31/08, aqua-aerobics class (days
and times displayed at the reception).

Fishing

Enjoy the surroundings of La Genese and the
fish filled Céze River to indulge your angling
passion.

Mandatory river fishing license.

Tennis (free of charge)

The tennis court is accessible from 10am
to 12am and from 3pm to 7pm every day
and upon compulsory registration in July
and August. Registration on the schedule is
done at reception during opening hours. The
appropriate equipment can be borrowed from
the reception.

Table tennis (free of charge)

Ping-pong tables can be found in the
white tent near the Barlaba. You can get the
necessary equipment from the Bar during
the opening hours of the Barlaba.

Petanque, Volley,

Multisport area (free of charge)

These are activities with free access.

You can get the equipment from the reception
desk during opening hours.

Mini-Golf (free of charge)

Test your performance on our different
tracks. You can borrow the equipment at
the reception desk during the opening hours,
in exchange for a security deposit.

Sports match schedules will be displayed
around the campsite.

Hiking maps are for sale at the reception and
at the Tourist Office of Méjannes-le-Clap.
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Cinema
Showings each week in the evenings (days
and times are displayed at reception).

Library (free)

Open 24/17.

Created by and for La Genese holidaymakers,
please do keep this space tidy. You can also
leave your books or magazines that you no
longer need.

Your evening events

From 01/07 to 31/08, le Barlaba is hosting
your summer evening events (music nights
with entertainment from different groups...)
and many other surprises for your enjoyment..

Entertainment and evening entertainment
chedules will be displayed around the
campsite.

»12«



Hypermarkets
Saint-Ambroix (20km) Carrefour Market, Intermarché, Lidl
Town center d'Alés ou d'Uzés (35km) Carrefour, Cora, Leclerc, Intermaché.

DAYS PLACES “ SPECIFIC FEATURES

Méjannes Le Clap Whole year 8am-1pm Food, textile, crafts, local products
MONDAY Ales Whole year 8am-1pm Outdoor market
Barjac July and August Night market
Sait Ambroix Whole year 8am-1pm Food, textile, crafts, local products
TUESDAY Barjac July and August 5pm-8pm Organics products and small producer
Monclus July and August 8am-lpm  seeeeeee
Goudargues Morning, whole year Food beverages
WEDNESDAY Ales Morning, whole year Organic products market
Uzes Morning, whole year Organic products market
THURSDAY Alés Morning, whole year Les Halles de I'’Abbaye
FRIDAY Barjac Morning, whole year Traditional, craft market
SATURDAY Uzés Morning, whole year Traditional, craft, flower market
SUNDAY St Jean de Maruejols-et-Avéjean  July and August morning Saint Martin d’Ardéche
Alés Whole year 8am-1pm Market near St Jean
CANOE - Viking Bateaux CARAVAN SPECIALIST
Route des Gorges Cevennes Caravanes (50km)
07150 Vallon-Pont-d'Arc 401 route de Montpellier - 30350 Cardet
Tél.: +33 (0)4 75 88 08 87 Tél: +33 (0)4 66 83 00 35
www.viking-bateau.com Fax: +33 (0)4 66 83 86 34
20% discount for La Genése's holiday cevennescaravanes@wanadoo.fr
makers (informations to the reception). www.cevennescaravanes.com

»13«



> GENERAL
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, Bracelet mandatory wearing

@ Canis available for dog excrement

\
F\? Hold your animal on a lead

[[ ../ Mandatory declaration of visitors at the
J reception of the campsite

=3
3
S

> CAMPSITE TRAFFIC
Traffic prohibited midnight - 6am

%‘ Barrier closed midnight - 6am

> ECO-FRIENDLY GESTURES

@ Make sure you save water and energy.

= Your campsite is attentive to the respect of
8 the environment, thank you for using the
containers for selective sorting.

EMERGENCIES

In case of discomfort, accident, start of fire,
imperatively notify the Management (emergency
intercom near the front door of the reception,
restaurant or security personnel)

+33 (0)6 5174 10 32

»14«

Silence between 1lpm - 7am |<]><

Coal barbecue prohibited
No smoking indoors @

Limitation up to 10km/

1vehicle per location maximum [=—2

In order to preserve the sewage
system of the campsite and

its region, please do not throw 0
away dangerous and harmful
substances and use the bins
provided for this purpose.

&

v

2 defibrillators are

at your disposal at
reception and sanitary Il

in the wilderness



RULES OF CONDUCT AT LA GENESE

* Wearing the bracelet is an obligation for all, for your
peace of mind and the safety of your children.

* Spot checks are carried out.

* The bracelet is also essential if you wish to borrow any
equipment free of charge: mini-golf club, canoe, trainers,
balls.

MOVE IN THE CAMPSITE

* An access card is given to you upon arrival. It is strictly
personal.

« Parking of vehicles is prohibited on neighboring sites.

« Motor traffic on the Center is governed by the highway
code.

« To avoid pollution and nuisance, use and abuse your
bicycle, not your vehicle.

« For safety reasons, the lights on the bikes are obligatory
to circulate at night.

And, watch out for our children!

RESPECTING YOUR NEIGHBOURS

« It is forbidden to take photos and/or film individuals or
groups within the campsite.

« Campers are expected to refrain from any action which
could be detrimental to the cleanliness, hygiene or
appearance of the campsite and its facilities, especially
sanitation facilities.

« In order to respect your neighbours, it is asked that you
avoid all noise or disruption which could disturb others.
Any sound equipment should therefore be used sensitively.

EMERGENCY

e InJuly / August, La Genése has a security surveillance
service between 11 pm and 5am

« Beingvigilantis an elementary rule of security, ensuring
that of others is everyone's duty.

Supervision of minors is incumbent on their parents
or legal guardians.

€ ARRIVAL

inventory in the event of a problem.

> DEPARTURE

your departure.

* Ifthe cleaning is not done at the end of your

stay, the sum of €90 will be retained.

48 hours maximum after your arrival: you must
return your completed police form as well as your

* End-of-stay cleaning service is not included.
You have the possibility of subscribing to a
cleaning package minimum 48 hours before

BRINGING YOUR PET

* Pets are accepted after presentation of an upto- date
vaccination certificate.

¢ Istand 2nd category dogs are forbidden.

* Dogs must be kept on a leash and their owners must
always immediately remove the animals’ droppings.

¢ There are plastic bags at your disposal.

« For hygienic reasons, animals are neither admitted at the
swimming pool, inside the shops and other businesses,
nor in the sanitary buildings.

¢ Any abandonment of animals being punishable by law,
a declaration will be made to the competent authorities.

THEFT

« La Genése declines all responsibility in case of a theft.
« Do not leave any objects of value in your accoomnmodation
(tent, caravan, rental, motor home) during your absence.

THE CEZE RIVER

¢ The beaches of the river are not supervised.

¢ The access to the river and the riverbanks (beaches)are
completely under your own responsibility.

« Please, do reiterate these recommendations to your
children (access must always be in the company of an
adult).

* Be careful: There might be holes hidden under the water
and some rocks might be slippery.

Fire

« Itisforbidden to smoke in the public and entertainment
areas (library, restaurant, grocery shop, swimming pool,
sauna, sanitary buildings, reception desk, crafts area,
children’s club, etc.).

* Making a fire and individual barbecues are strictly
forbidden on the beaches and throughout the centre.

* There are collective barbecues available near the Prairie”
sanitary building and at the entrance of the Sauvage
sector.

Between 5pm and 7pm (rented accomodation) - From 2pm (pitches)

Remember to make an appointment for the
inventory before your departure at reception.

Before 10am (rented accomodation) - Before 12am (pitches)

* After your departure, a satisfaction
questionnaire will be sent to you. We are
curious to know how your stay went!

¢ Any pitch vacated after 12 noon will be billed
for an additional day.
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DOMAINE NATURISTE

enese OWN YOUR HOME AT LA GENESE

CONTACT & INFORMATION

Ina LANDUYT
(+33) 06 78 88 73 76

i.landuyt@vacanceselect.com




